
Hivatalnok ur kérem . .
Ne Haragudjon meg non, kedves hivakü- 

hók ur, amiért egy kicsit rá találtam ncznj a 
■kávémérésben. Hígyje el, hogy csak a mamája 
nézeti ilyen szépen és jószivvel magára, mint 
én és az is csak akkor, amikor bárányhindő- 
ben tetszett feküdni. És senki azóta. És nej is 
restelkedjék, kedves hivatalnok ur. Minek? 
Nincs abba semmi, hogy üvegbe tölti a ká#t. 
Elvégre épp úgy megfizet érle, mint aki ma­
gába tölti. És az se boszanlsa, hogy nehezen 
kapar Ózik Össze az az ötvenhat fillér, ami, a 
kávéért jár. És az se, ha egy-kettő a földre 
gurul belőle. Törülje meg csak a cvikkerjét|és 
hajoljon utána, mert' abba sincs semmi. 
¡Aranynál is drágábbat adott azért a hivatalnok 
'ur: emberhúst — vasért. Úgy ni. És most sza­
ladjon haza, mert várja az asszony és várják 
a gyerekek. Aztán töltse bele a löttyöt a csor­
ba csészócskékbe, amiket még a tanítótól ka­
pott lakodalmi ajándékba, hadd nevessenek a 
gyerekek. Mert ugy-e minden reggel nevetnek 
a gyerekek? Nem azon, »hogy jó és azon se, 
hogy sok, hanem azon, hogy mégis csak kávé 
,;és meleg. Nahát. Mert mi egyébért van az em­
ber. ha nem ezért a csöpp nevetésért, amit a 
gyerekek csinálnak? És ne is nézzen rám ked­
ves hivatalnok ur, amikor kifelé megy. Se 
igy, se úgy ne nézzen rám, mert inegíájdiíja 
■a mellemet. Mert. azért hogy én itt elterpdpz- 
iksdve fújom a füstöt, csak azt a sort járpm 
ám, amit a hivatalnok ur. Hát minek? Engem 
jbizon még a nézésével is fölösleges felvijá- 
:gositani. ggy is tudom az egészei; A hivatal­
nak ur nyolcat végzett Tatán a piaristáknál 
és onnan jött ide Pestre- A felesége meg Kis­

bérre való. Szép szőke asszony. Két szoba bú­
tort kapott és nincs neki függője. Aztán volt 
egy másik kérője is, de az csak mozdonyve­
zető volt. Es a tanti még ma is csak azt plety­
ka szn, hogy a mozdonyos lelt volna a jobbik 
párti, mert annak két disznaja hízik az ólba, 
a hivatalnok urnák pedig csak csupa kétszáz- 
negyven koronája van havonkbü. És ebbe 
sincs igaza a lantinak, mert valamelyes lak­
bért is kap a hivatalnok ur, sőt mógvalarae- 
jyesehh drágaság! pótlékot is hozzá. Hát ilyen 
a tanti. Mindenbe beleavatkozik, mert egyszer 
egy pár csészét adott ajándékba. Iiigyje el ked­
ves hivatalnok ur, hogy én az idegen, sokkal 
különb vagyok, mint akármelyik lantija és 
még azért se neheztelek meg a hivatalnok 
urra, ha az idei karácsonyon a Krisztusát la- f 
lálja szidni a Jézuskának. Es hogy egészen 
megértsen a hivatalnok ur, nagyon szívesen 
elmondom, hogy mi minden történt abban a 
kávémérésben, hároiníói-nalig, ahová csak 
hétkor jött be a hivatalnok ur egy kis kávécs- 
káért.

Mert én már reggeli három óra óta itt 
irka-firkálok kedves jó hivatalnok ur, és még 
hozzá nem is valami okos dolgokat irok, csak 
ezeket a szamárságokat ni:

Ajánlom  a. hivatalnok ur fifjyclmcbc!
Reggeli három óra v an és a kávémérés \ 

előtt többen ¿csorogunk. Ezek többen: több 
lány és szalmasárga a bajuk és vagy nagyon 
kövérek, vagy nagyon soványok, több cigány 
és mind köhög, egy vasmunkás és deres a 
feje, egy német szülész, ez ideges és borotvá- 
latían, több katona, ezek mind részegek és 
tíz-tizenöt gyerek. Csupa tizenhét-huszonegy- 
évcs gyerekek.

Hajnali három az óra, felgördül a rolló.j 
belülről húzzák, kívülről tolják és niindenkij 
kiabál:

— Kérek virslit, kérek debrecenit, tész­
tát, teát, káposztái, süteményt . s , kérek, 
kérek . * .

Három tizenhétéves gyerek közé ülök. 
Mind feketekávét isznak és beszélgetnek. Ezt 
beszélgetik:

Az első, Váciasan beszél, csinos és jó 
kabátja van:

— Az anyjaiídenií jól megszorongattam 
a kocsiba.

A második. Rossz a cipője, csinos és bár­
sony kábátj a van:

— Én is belenyájkáltam, hadd visom 
g ásson.

A harmadik. Bricsesznadrágot hord, a 
karján aranylánc, nincs téli kabátja és középen 
választva hordja a haját:

— Én a lábára raktam a lábomat, a haját 
meg a kezeimre csavartam, hogy ki ne ugor- 
has són a kocsibul.

Kelten együtt és csettint ve:
— Jót vük. volt.
Az egyik:
— Mennyit űzettél a kocsiéi’?
A szétválasztott hajú:
— Kilenc kroncsit srapnellbe (aprópénz}'.
Az ablakfüggöny félrecsuszik, egy isme­

rősöm néz rám az utcáról. Nievet és bejön. Lap- 
szerkesztő. Leül, egy kicsit hümmog, a gyere­
keket nézi, melegség szalad a szemébe és a 
bársonykabátoshoz főidül:

— Egy pár ügyes flu kellene nekem, aki 
jól tud biciklizni.



A gyerekek összenéznek, oldalba (bököm a 
lapszerkesztő urat és átveszem a szói:

<— Csak egy félórára kellene. Holnapután, 
úgy bét óratájban.

A gyerekek ránihunyoritanak: a bársony- 
kabátos a hátamra csap:

—  Azt lehetj majd kerítek biciklit, már 
azt hittem, hogy valami kihordást akarnak 
ajánlani.
' —- Száz koronáért havonkint — mondja
undorral a szétválasztott liaju és megcsörgetí 
karján az aranykarpereeet.

A szerktesztő elamul, én közelebb luizőc- 
kodotm a társasághoz:

— Na ez jobb valamivel, csak egy kis 
félóra. Nem nagy pakk, majd megmondom, 
hogy honnan és hová kell vinni.

—  Órásbolt? — kérdi hunyorítva a váci. 
Igent bólintok, a szerkesztő megérti a

helyzetet és most már ő is okosabban forgatja 
a szót:

í , —  Mennyit kerestek ?
— Átlag két tízest — mondja a (bársony- 

kabátos. —  ötkor kiállunk nótát árulni, aztán 
kilenc-tizig kis angyalom  és megvan a tizes. 
Néha kettő is kerül. Csak a rendőrrel van baj, 
avval gyakran, mert nincs engedélyünk.

A gyerekek halkan dndorásznak, a beszéd 
f nehezen döcög, hát siettetni kezdem:

— Van tyúkod, ahová beszaladhatunk, ha 
haj van?

— Van —  mondja a bársonykabátos.
‘ —  Mennyit keres?

i— Két tízest tisztán, de néha többet is,
— Aztán őnála laksz? i
— őnála.

— Akkor.
•— Elveszed tőle a pénzií?
-— No ná, majd nála hagyom.
A szétválasztott hajútól kérdem:
—  Jó kezed van, kártyázol, mennyit ke­

resek?
— Amennyit akarok.
—  Ma mennyit kerestél?
— Kilenc tízest.
—- Hát holnap majd a többit is meg­

beszéljük. Majd itt találkozunk kettőkor az 
ajtó előtt. Egészen jó. Órásból!.

Es ezzel válunk. A gyerekek ránkhuny o n ­
tanak és fizetnek. Csak úgy a mellényzsebből 
rángatják elő a tízeseket. Egy kormos ember 
mellett mennek ¡kifelé. A kormos ember utá­
nuk nevet és tele van a keze aranygyűrűvel. 
Magamhoz intem a kávést:

— Ki az a kormos ember?
— Szeneslegény.
— Úgy látom, jól megy a sora.
A kávés n nadrágjába feszíti a kezét:
— Annyit keres, amennyit akar, néhailap 

öt ven koronát is. A legjobb vendégem. :
— És az a szülész?
— Az is jó. Budára jár, citerával énekek 

Ha rágyön a bolondja, végi gí ize ti az összes lá­
ny ok vacsoráj át.

— És az a nagykezü, aki debrecenit eszik?
— Vasmunkás, de csak napszámos.
— Az meg a felesége? f
— Az, de csak ugv.
— Jól keresnek?
— Az asszony jobban, mert csak részeg 

emberekkel jár, de azért az ember is megke­
res tíz-tizenkét koronát naponként. Nagyon 
tisztességes, már sokszor próbálták, de semmit

— Fizetni — kiáltja az egyik katona. A 
kávés odasiet, a német szülész belevájkál a 
zsebébe és leinti a kávést. Két marok aprópénzt 
dob az asztalra"és hallatlan gőggel mondja:

— Ne, itt van, van ameni csak kell,
ma <hi fizetek. i

— Majd beváltom — mondja a kávés és 
számolni kezdi az aprót:

. . .  Öt forint, megint öt és megint öt. Egy 
bérkocsis-segéd beleszól az olvasásba:

— Ha bankó kell szóljon, van ón nálam, 
a meny i csak kell.

A kávés tovább számol, a nemet i 
színész oda se néz a pénznek. A feje oldalt lóg 
és (halkan dudorászik:

— Váijl i a oldcr trárer pin,
Szó an auf trárer pin . . .
Eddig van, kedves hivatalnok ur és nincs 

tovább. Nincs pedig azért, mert ebben a pilla­
natban tetszett belépni a kávésüveggel és 
ahogy a rothadt bankókról a hivatalnok ur 
nehezen összekapart ötvenhat fillérjére néz­
tem, hirtelen elakadt a ceruzám. Elakadt és 
valami csodálatos bamhaság nehezedett a ke­
zeimre. Csak néztem, néztem az ötvenhat fil­
lért, a hivatalnok urat, a hivatalnok ur piros- i 
szegélyes hálóingjét, felgyűld kabátját, kevéske 
sárgás haját, nedves evikikerjót és akárhogyan 
akartam is, mégse tudtam másfelé nézni, csak 
egyre oda és amikor már le tetszett ejteni 
azt a bizonyos krajcárt is, még akkor se tudtam 
másfelé, pedig éreztem, hogy mennyire 
bántja, kergeti, égeti a nézésem és mégse. 
Ugy-e hogy borzasztó ez? Bocsásson nxeg érte, 
kedves jó hivatalnok’ ur. - w

Pilisi íaiiös* i


